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J o žk o v e  sanje .
Malemu Jožku se je sanjalo, da vidi lastavico.
«Pojdi sem,» ji je rekel, «se Lova poigrala!«
«Ne grem,« je rekla lastavica. «Ti bom ujel muho,« je silil Jožek.
«Sama jih znam bolje loviti, kot ti!« je odgovarjala lastavica.
«Pojdi.»
«Ne grem.«
«Zakaj pa ne?«
«Zato, ker si poreden.«
«Nisem ne poreden,« se je branil Jožek.
«Kdo pa je bil včeraj našeškan, kdo?« sc je smejala lastavica.
Jožek je napravil majhno šobo, zameril je. Toda še se je branil. 

Pogledal je tičico izpod čela in rekel počasi: «Včeraj sem bil po
reden, danes sem pa priden!«

«Kdo ve?« se je spet smejala lastavica.
Zdaj je bilo Jožku preveč. Namršil je obrvi, jezno je pogledal 

lastavico ter ji zabrusil: «Tilio bodi ti, ki muhe ješ!«
Tedaj pa je lastavičina glava jela rasti in rasti. Črne oči so bile 

strašne in so postajale vedno večje... Toda Jožek je kmalu videl 
samo še odprti kljun, ne kljun, žrelo, ki je zijalo in ga hotelo po
goltniti. I n    — Jožek se je prebudil, ves trd od strahu.

Prav še v pravi čas, drugače bi ga bila lastavica požrla.

v

Č ud n o .
Ure gre jo: tike, tak — 
nožič nima niti ena,

'rtbuifcivžek straži ~~ ni v°Jak, T^ruca prede brez vretena.

Ali čudo tetke Mare — 
kavo melje brez vode, 
putka nosi brez košare, 
kaj pa nosi, kdo to ve?

Še bolj čudno v polžji hiši, 
nima muli in nima miši, 
nima oken, nim a vrat — 
kam gredo zaspanci spat?
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F r a n c e  Bevk.



Bajtarjev sin.
(Iz črtice „Moj prvi svet",)

Bil je laz nad mojo rojstno bajto. Mejil ga je zid, ki se je nepre
stano lomil in kršil, in smo leto za letom morali vdevati kamenje, 
ki se je bilo izprožilo. Tam pod tistim prisojnim in podirajočim so 
zidom so cvele prve vijolice. P a  cvetja tolminski otroci ne marajo. 
Je pač tako iz očetov. Čemu vijolice lačnim? Lačen sem slišal, da 
so polži užitni. Zato sem stikal za zaslinjeno polževo hišo. Zaslinjenc 
polževe hiše so bile moj prvi svet. Še danes ne vidim brez ganotja 
polževe hiše, ki mi obuja strašno sladko domotožje po tistem lazu 
v solncu. Ali pa pomladne vode! Pod tistim lazom je bila mala 
ravnica «na tnalu». \  zgodnji pomladi je vsa tista ravnica tonila v 
mokroti, ki je v sto drobnih virih kipela iz tal. S prstom sem mašil 
eno luknjico in si je voda koj izdolbla kje blizu novo. Glavne vire 
sem vse poznal in jih označil z imeni potokov in voda: Soča, Idrija, 
Bača, Tribuša, Tolminka, Drebočnik, Usnik... petdeset imen. Še 
danes bi s prstom pokazal, kje je izvirala «Sava», pa če bi sred 
avgusta stopil na tisto ravnico... Tam je bil tudi nekak skrivnostno 
čuden štor, iz katerega se je vedno sipala nekaka rumena moka. 
Pravil sem, da nesem v malin. Moj mlinar je bila muha, katero sem 
bil nekdaj potisnil skozi luknjo v štor. Bog vedi, da je štor štor in 
stokrat najdem podobne v gozdu; a se nehote ozrem po m uhi-  
mlinarju. M #M&-:

Potem je rastlo tam nad greznico veliko in močno pušpanovo 
drevo. Tako močnega pušpanovega drevesa še nisem videl poslej. In 
s ponosom bi povedal še danes kakor takrat: «Mi pa imamo pušpan. 
Tri goldinarje je ponujal nožar za les, da bi oselnike delal iz njega». 
— Potem je rastlo tam še sadno drevo. «Cimbori» smo mu rekli. 
Strašen sad. Vsako pomlad smo bili bolni od tistega netečnega dre
vesa. Dandanes bi ne pokusil takega sadeža, a v sanjah sem ga 
jedel že nekaj krat. Potem je bil tam  ozek vrt. Tam sem grebel v 
mehki ripasti zemlji. Tam sem svoj prvi zaklad, nesrečnik, zakopal, 
tri ukradene gumbe «duše» in eno staro obrabljeno «gobasto» pero. 
Tudi ta  reč ne da miru mojim sanjam. Tam mora biti morda vsaj 
še drobec ilovnate zemlje, katero sem v klobuku nanosil in utepel 
za tri pedi dolgo keglišče. Kegle sem izrezljal sam, kroglo sem našel 
na  hrastovju. Z desnico sem prožil sunke, z levico sem padle kegle 
postavljal. Tega ne vem več, kako sem imenoval svojega namišlje
nega soigralca, a spominjam se, da sem vedno sebi v korist odločil 
in tudi stave dobil za «tri ali pa luknja».

Ivan Pre g e l j .



Babica.'
(Iz  povesti „ U r a “ .)

V sobi Rekarjeve babice je bilo zmeraj tako strahotno tiho, 
mrtvaško. Dasi sta bili obe okni precej visoki in čisto omiti, vendar 
ni bila n ikdar nobena stena popolnoma svetla: zdelo se je, kakor 
da je vse zavito v nekako motno, sivo meglo. Pohištvo je pričalo o 
izredni starosti. Velika, žolto-rudeča skrinja s čudovitimi, temnimi 
okraski, —- dva visoka, nerodna stola, — velika miza, ki je bila 
morda nekdaj bela, a je zdaj na  Bog ve kakšen način popolnoma 
osivela, -— visoka postelj, pogrnjena s temno-zeleno odejo — moj 
Bog, vse tako resno, mirno...

V kotu na skrinji je sedela dan za dnem Rekarjeva babica. 
Prejšnja leta je navadno držala na kolenih knjigo o življenju svet
nikov ter čitala polglasno in z ustni šepctaje; zdaj pa so ji oči tako 
oslabele, da kljub vsem naočnikom in najskrajnejšim naporom ne 
more več razločevati meglenih, plešočih črk pred seboj. In tako sedi 
tiho, s prekrižanimi rokami, tresočo glavo in polodprtimi očmi ter 
premišljuje. Ali ona ne misli in ne govori nikdar o sebi. Kadar se 
spominja davnih časov, tedaj vidi najbolj jasno take ljudi, ki jih je 
srečala le parkrat v življenju...

Ivan C a n k a r

Kako je  S ivka vino pila!
Sivka je zagodrnjala na gospodinjo: «Jaz ti dajem vsak dan pet 

majolik mleka, ti pa si tako nehvaležna, da mi nikoli ne prineseš 
druge pijače nego prazno vodo. Vina, ki ga vedno sama tako rada 
čivkaš, se ti zdi škoda.»

Žena se zasmeje: «Kdo pa je vedel, da hodi tudi tebi na misel. 
Da ne boš huda, grem ti precej ponj. Bog ti ga blagoslovi!» Nato
čila ji ga je polno skledico in postavila v jasli. Krava se pa zadere: 
«Če ga nisem več vredna, odnesi še ta požirek! Vodo dobivam v 
keblu, tudi vina mi daj poln kebel ali pa nič.»

Gospodinja je zmajala z glavo, ali da ne bi Sivke razžalila, iz
polni ji voljo. Krava se nagne in izprazni kebel. Nasledki so se kmalu 
pokazali. Jela je strašno brcati, rogoviliti in blazneti. Odtrgala se 
je od jasel in divjala na plan. Tam je pobodla vsako živo in mrtvo 
stvar, potem pa se je zvrnila vznak, pomolila jezik iz gobca in vse 
štiri noge od sebe in začela, izbulivši zakrvavi jene oči, na  vso moč 
mukati, ruliti, tuliti in rigati. Ljudje in živali so pljuvali nanjo, 
gledaje tako nakazano podobo.

Takrat se je porodil pregovor: «Pijan kakor krava».
J a n e z  T rd in a .



D e č e k  in vrag.
(Norveška pravljica.)

Nekoč je živel deček, ki je šel in je tolkel orehe. P a  je našel 
vmes črviv oreh in je v tistem trenutku  zagledal vraga.

«Ali je res,» ga je vprašal, «da se vrag lahko naredi tako m ajh
nega, da zleze skozi šivankino uho?»

«Da,» je odgovoril vrag.
«Potem hi tudi rad  videl,» je dejal deček, «kako hi zlezel v ta 

oreli.» — Vrag je takoj zlezel v oreh. Ko se je izgubil skozi luknjico, 
jo je deček zamašil.

«Zdaj te pa imam!» je dejal in vtaknil oreh v žep. Ko je nekaj 
časa potoval, je prišel do kovača in ga je poprosil, da mu odpre oreh.

«To je lahka reč!» je dejal kovač, vzel je najmanjše kladivo, 
del oreh na nakovalo in udaril po njem. Ali oreh se ni hotel razbiti.

Nato je vzel večje kladivo, toda tudi zdaj je ostal oreh cel. Pa 
je vzel še večje kladivo, a ni vse nič pomagalo. Tedaj se je razjezil, 
zgrabil je za največje kladivo in dejal: «S tem te bom pa že razbil!»

Udaril je krepko po orehu in oreh se je raztreščil s tako močjo, 
da je kovačnici odneslo pol strehe in je počilo, kot da se je hiša 
podrla.

«Jaz bi mislil,» je dejal kovač, «da je bil sam vrag v tem orehu.»
«Saj je tudi bil,» je dejal deček in je šel smeje dalje.

V prahu na cesti se igra otrok. Slaba njegova obleka priča o 
siromaštvu. A obraz mu je zdrav, oči živahne in srečne.

Kupčke stavi iz prahu. Čim večjega more katerega narediti, čim 
bolj zoženega in priostrenega navzgor, tem večje veselje mu seva 
z lic in iz oči.

Pa  povzdigne med delom precej zamocafikani obrazek — kakšen 
hi naj tudi bil pri takem opravku! — pomežikne gori proti vedremu 
nebu in toplemu solncu in si misli: «Če bi solnca ne bilo, če bi de- 
žilo, se ne bi mogel tukaj igrati. V sobi hi moral čepeti. O, kako lepo 
mi sije solnce!»

S r e č a .

In je ves vesel in srečen. Ksaver  M e šk o .

Boj se tega, ki rad prisega. 
Rana ura  zlata ura.
Zla trava  hitro raste.

L asi, za lo žb a  in lisk  tisk arn e „ E d in o st“. O d g o v . ur. prof. F. P er ic .
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■d& Z1-mi-lo va-bi: bim, bam, 
bum, me-ne, ma-ter, te-to.

r be!  be!  be!  a-li ni 
\  , be-la ta ri-ba? bor.

be-rem bob. bo rob. 
bo-ben bob-na: bam-br-bam, trom-ba 
tro-bi: tra-ra-ra! bra-ta, brat; vrata.

tu be-r i! mi be-re-mo be- 

ri-lo! vi be-re-te. ta bu-li!
T r s t  OP

35/1926



) 1
/ ' A l / 1 A l / A i / nr

i 1- 1I
z 7m ' /  Al/-JJ / / " / J V.

tu le ti e-na ma-la mu-ha, mi 
ni-ma-mo muh, vi io-vi4e mu-he. 

hi-tro, hi-tro ti, le -nuh! hi, hi, h i ! !e 
ti-ho, ti! mi hi-ti-mo v hram! to boli! 

it”ho, mi i-ma-mo u -h o ! 
ni-mam o-re-hov, oreh. {s
u-lo-vi-te hi-tro mu-1 

bol-na re-va hi-ra. na hri-bu ni ma
hu. hi-tro, hi-tro, v bo-re! vi 
lo -vi-te ri-be. vo-ha, voh, ve-ha. 
vi-har tu li v hri-bu. tu ne-ha-mo bra-ti.
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m a-ti ku-ha ka-vo, ro-ka umi-va ro-ko. 
ko-li-ko bo u-ra? tri. kl-ki-ri-ki! lok.

ko-lo, ko-lo, ko-lo-vrat in tani 
(P ® H )v  ko lu ma li brat. kre-men, kri.

vol rkne v vra4a, kra-va mu~li 
tra-vo. te-le ta ni v vr-tu. mi ti kamo, 
vi ma~hate. kruh nam tek ne, 
ma-ti, kru-ha. lo-vi-mo ra-ke. 
te ta, kr-va-vo o-ko nfe bo-li.



Razgovori.
IV.

V edež: D anes nam  p rin aša  tv o ja  p riloga  z o p e t n ek a j novega.
N evedež: T o bo  veselo!
V edež: S ev ed a  bo! Le poglej k a r  tu k a j le p rv o  sličico. K aj nam  p re d s tav lja?
N evedež: T o je boben!
V edež: P očasi izgovori besedo!
N evedež: (izgovarja) b o -ben!
V edež: Prav! S k a k šn im  glasom  začn e  ta  b e se d a  «boben»?
N evedež : Z g lasom  b.
V edež: V idiš, t isk a n a  č rk a  za  ta  glas je ko j tuk a j. K ak šn i č rk i je p o d o b n a?
N ev ed eš: Črki 1, sam o sp red aj n o si n e k a j okroglega.
V edež: Da, b o b en  nosi. Poglej zdaj p isan o  č rk o  b! Tudi ta  je p o d o b n a  p isan i č rk i 1, 

sam o da im a sp red a j še  zan jk ico  k a k o r  č rk a  v. P iše  se tak o le : v iso k o  gor, zan jka, 
dol, gor, z an jk ica . P iši eno  v rs to  č rk e  b in v sa k ik ra t,  ko  n ap išeš  č rko , izgovori jo. 

N evedež : (piše in  h k ra ti  b e re) b, b, b, b , b.,..
V edež: Z adosti, zdaj p a  b eriva!

B e re ta  skupno  p isano . P o tem  V edež razlo ži n a s led n je  slike: 1.) O vca, k i b e k eč e : 
b e -b e -b e . 2.) Z vonovi, k i vab ijo : bim , bam , bum . 3.) B oben, ki b o b n a : bam -b rb am . 
4.) P sa, k i «buli» z očesom  itd . Ko so slik e  raz lo žen e , N ev ed ež  sp ro ti b e re  v rs tico  
za  v rs tico . Na zad n je  je slič ica  (o d p rta  knjiga), k i p o d a ja  še e n k ra t  ra z lik o  m ed  1 in b. 
V ažna je zveza: b ra - ta , b ra t.  K o N ev ed ež  vse  t r ik ra t  p re b e re , p a  e n k ra t p rep iše  v 
knjižico.

G las «h» p re d s tav lja  d eček , k i se je d rsa l po  ledu , k a r  je zelo  zd rav o , p a  ga 
sedaj zeb e  v p rs te  in si d ih a  v  ro k e  «h-h-h!»  V edež  p o k aže  N ev ed ežu  p isan o  in 
tisk an o  č rk o  «h». N ev ed ež  zo p e t p iše v rs to  č rk e  «h», n a to  b e re . B ran je  m u po jasn ju je jo  
sličice. V ažne so zveze  «hram », «hri-bu». T e naj N ev ed ež  v e č k ra t  vad i, p re d n o  sledn jič  
vse  p rep iše .

G las «k» p re d s ta v lja  s ta rč k a , k i kašlja .
V edež: K ako  p rav i, ko  k a š lja ?  —  N evedež : K -k-k!

V edež  p o k aže  ra z lik o  m ed  č rk o  h in  k. Č rka h je p ač  p o d o b n a  č rk i 1, k i im a 
sp red a j drugo  p o lov ico  č rk e  n, č rk a  k  p a  im a sp red a j «klešče» . B ran je  po jasn ju je jo  
sličice.

N ev ed ež  bo  s teh  s tran i ra d  p re risa l: zvonik , ribo , knjigo, o reh , ko lo , oko itd .
N e sm em o p a  po zab iti, da  je p on ovitev  m ati v seh  čednosti. Z ato  sh ran im o  prejšn je

s tra n i te  p riloge in naj n aš m ali v e č k ra t kaj iz njih b e re . P o seb n o  važn e  so b ra ln e  vaje 
p ri č rk ah  h in  k. Čim bolj bo  n a p red o v a l v b ran ju , tem  ra jš i bo  sam  sp rav lja l p o sa 
m ezne priloge in  čes to  se bo  v ra ča l k  njim . L ahko  mu tu d i že kaj n a rek u jem o , ali
p ra v  p očasi. N a  p rim e r ta k o le :
V edež: N apiši: ko! Kaj bo š n a p isa l?  —  N evedež : ko.
V edež: K ak šen  glas ču ješ na jp re j.
N evedež: G las k.
V edež: K a te ro  č rk o  boš ted a j n a jp re j n a p isa l?
N evedež: Črko k.
V edež: T orej nap iši! K aj pa  p o tem ?
N evedež: P o tem  o.
V edež: P a  nap iši, a tak o , da  se  b o s ta  d ržali skupaj.

N a ta  način  mu lah k o  n a rek u je  e io -  in  dvozložne  b esed e  n. p r. k i, o -ko , ro -k a ; 
hi, hu, u -ho , m u-ha.... P ozneje  gre to  sev ed a  n e k o lik o  h itre je .


